
Организация Объединенных Наций  E/CN.6/2015/NGO/272 

  

Экономический и Социальный 
Совет 

 
Distr.: General 

17 December 2014 

Russian 

Original: English  

 

 

14-66633 X (R)    030215    050215 

*1466633(R)*  
 

Комиссия по положению женщин 
Пятьдесят девятая сессия 

9–20 марта 2015 года 

Последующая деятельность по итогам четвертой 

Всемирной конференции по положению женщин 

и специальной сессии Генеральной Ассамблеи  

под названием «Женщины в 2000 году: равенство  

между мужчинами и женщинами, развитие и мир  

в XXI веке» 
 

 

 

  Заявление, представленное Всемирным ливанским культурным 

союзом — неправительственной организацией, имеющей 

консультативный статус при Экономическом и Социальном 

Совете* 
 

 

 Генеральный секретарь получил следующее заявление, которое распространя-

ется в соответствии с пунктами 36 и 37 резолюции 1996/31 Экономического и Соци-

ального Совета. 

__________________ 

 *  Настоящее заявление выпускается без официального редактирования.  
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  Заявление 
 

  Получение женщинами прав в Ливане 
 

 

 A. Упразднение насилия в семье посредством обеспечения 

выполнения сдерживающих законов 
 

 

 Большинство проблем с насилием в семье вызвано в Ливане тем фактом, 

что страна пребывает в ситуации изнурительной войны, значительно усугуб-

ляющей экономическую ситуацию. Нищета и отсутствие возможностей для ра-

боты крайне затрудняют семьям возможность поддержания достойного уровня 

жизни. Мужчины являются по преимуществу основным источником обеспече-

ния средств к существованию для своих семей. Отсутствие возможностей сде-

лало такое обеспечение практически невозможным. Данная проблема явилась 

причиной возникновения нового явления, когда мужья, отцы или братья прибе-

гают в семьях к крайним формам насилия в отношении женщин и детей для 

разрядки своего психического состояния, вызванного чувством безысходности. 

Женщины и дети становятся жертвами, которые платят за это наивысшую цену, 

своими жизнями. 

 Данная проблема усугубляется тем обстоятельством, что ливанское пра-

вительство не обеспечивает никакой правовой защиты пострадавшим женщи-

нам. Оно рассматривает этот вопрос в качестве частного и  личного дела муж-

чины и близких ему лиц. В недалеком прошлом такая ситуация приводила к 

вызывавшему тревогу числу убийств женщин своими мужьями. Мужчины, ко-

торые доходят до убийства своих жен, проводят в тюрьме в лучшем случае не-

сколько месяцев и затем выходят на свободу. Мужчины освобождаются от 

наказания, просто обвиняя своих жен в прелюбодеянии. Отсутствие серьезного 

наказания побуждает других мужчин совершать столь же вопиющие преступ-

ления. 

 По вышеуказанным причинам мы требуем прекратить практику насилия в 

семье во всех его формах, включая, в частности, супружеские убийства, физи-

ческое насилие, нанесение побоев, словесные оскорбления, психологическое 

насилие, изнасилования, изнасилования супругом супруги, лишение детей ро-

дительской заботы и небрежение по отношению к детям. Мы полагаем, что 

применение, в случае супружеского убийства, высшей меры наказания будет 

удерживать других мужчин от совершения подобных преступлений.  

 Уголовное наказание за изнасилование, изнасилование супругом супруги 

или изнасилование малолетних, предусматривающее лишение свободы на срок 

от десяти лет без права на условно-досрочное освобождение, позволит спасти 

души этих жертв и уменьшить рецидив подобных преступлений в будущем.  

 

 

 B. Образование и профессиональная подготовка женщин 
 

 Многие женщины в нашей стране, как правило, терпят бесчеловечное об-

ращение своих супругов в силу отсутствия у них должного образования, кото-

рое позволяло бы жить самостоятельно, или отсутствия семьи, в которую они 

могли бы вернуться. Для того чтобы разорвать замкнутый круг насилия и 

уменьшить численность пострадавших, необходима организация государ-

ственной помощи в предоставлении убежища избитым женщинам и детям. 
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Кроме того, нам требуется определенное содействие со стороны Организации 

Объединенных Наций, направленное на оказание помощи женщинам в получе-

нии образования и совершенствовании их способности зарабатывать на жизнь. 

Особое значение для создания здоровых семей имеют образование женщин и 

расширение их прав и возможностей.  

 Многие дееспособные женщины, несчастливые в браке, не могут полу-

чить развод без согласия супруга, делающего ее менее значимым лицом, чем ее 

мужчина. Равные права для мужчин и женщин. Даже после получения ею раз-

вода она не будет иметь возможности присматривать за своими детьми или 

встречаться с ними без разрешения супруга. Мы требуем предоставления жен-

щинам приоритетного права на осуществление ухода за своими детьми, в осо-

бенности если дети не достигли совершеннолетия. Принуждение мужчин к 

выплате алиментов и оказанию помощи ребенку основывается на финансовых 

законах, касающихся доходов мужчины.  

 

 C. Равные гражданские права перед законом 
 

 

 Ливанский мужчина может автоматически предоставить ливанское граж-

данство своей жене и своим детям. Данная возможность не зависит от того, ка-

кое количество браков мужчина заключает и расторгает. С другой стороны, ли-

ванская женщина не может предоставить ливанское гражданство своему мужу 

или своим детям. Это различие в правах между мужчинами и женщинами в 

нашей стране влечет колоссальную дискриминацию.  

 

 D. Защита прав детей и исключение возможности вступления 

в брак в раннем возрасте 
 

 

 У многих девочек, похищаемых из своих домов, детство заканчивается в 

руках похитителя, поскольку похититель может объявить ее своей женой в 

браке, даже если возраст девочки составляет 9 лет или около того. Это лишает 

ее родителей возможности подать в суд на похитителя ребенка. Мы требуем 

исключить возможность вступления в брак в раннем возрасте и рассматривать 

браки, в которые вступили женщины в возрасте до восемнадцати лет, как про-

тивоправные и неприемлемые согласно закону.  

 

 E. Признание гражданских браков и отделение церкви 

от государства 
 

 

 Большинство проблем с браками в Ливане проистекает из того факта, что 

брак по-прежнему заключается религиозной организацией, следствием чего 

являются путаные, трудные для понимания и не выверенные законы. Мы пред-

лагаем, чтобы брак был отнесен к гражданско-правовым вопросам и регулиро-

вался законами государства, а не религией. Брак должен считаться законным, 

только если это гражданский брак. Брачное законодательство должно быть 

предельно ясным, и все супружеские пары, независимо от конфессиональной 

принадлежности супругов, должны следовать одному и тому же своду правил.  

 


